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ONMUCAHUE / DESCRIPTION / ONMC / CUMTATTAMACBI

RUS Onwcanue

1.
2.

8.
9.

Pas6pbisrusatens
OtBepctue ans
HanoNIHEHUs BOAON
Perynsartop cteneuu
oTnapuBaHms

Knonka Bbibpoca napa
KHonka pa3bpbl3ruBaHns
BOAbI

3awumTa anekTpoLuHypa
OT NMepekpyynBaHus
Pesepsyap ans Bogb!
Tepmoperynatop
Paboyas noepxHOCTb

GBR Parts list

Spray nozzle

Water filling inlet
Steam control dial
Burst of steam button
Spray button

Power cord protector
Water tank
Temperature control
dial

9. Soleplate

NG wWNh

BLR Kamnnekraupis

1. PacnblpckBanbHik

2. AATyniHy 4ns HanayHeHHs
BaoN

3. Parynsrap cTyneHi
afnapBaHHs

4. KHorka BblKigy napa

5. KHorka pacnblpckBaHHs Bagbl
6. AbapoHa anekTpoLLHypa ag
nepakpyyBaHHs

7. Pasepsyap ans Bagbl

8. Tapmaparynsarap

9. MNpaLoyHas naBepxHs

KAZ Komnnektauus

1. CnpuHknep

2. CymeH TonTbIpyFa apHansaH
TeCiK

3. byMeH nicipy AapexeciH
peTTeriw

4. By wWwblFapy TyMeCi

5. Cyab! Wwallblpaty TyWMeC
6. OneKTp cbiMbIH BypanyaaH
Kopfay

7. Cy blabiCbl

8. TepmopeTTeriL

9. XKymbic beTi
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RUS ®aktnyeckas KOMANEKTHOCTb AaHHOTO TOBapa MOXET OTNNYaTLCS OT 3asBNIEHHON B HACTOSILLEM PYKOBOACTBE. BHUMATENbHO NpoBEpSiTE KOMANEKTHOCTL NPY BblAaye ToBapa NPOAAaBLOM.
GBR Real set of the appliance could be different from listed in the User manual. Check once buy.

KAZ Byn TayapablH HakTbl XUHaFbl OCbl HYCKaymbIKTa XapusinarraHHaH 6acka 60mybl MyMkiH. CaTywwubl Tayapibl GepreH keaze XuHarbiH MyKUSIT TEKCepiHa.

BLR ®akTblyHas kamnnekTHacLb Aaf3eHara TaBapa Moxa aapo3HiBalla ag 3asyneHan y AaaseHbIM AanamoxXHiKy. YBaxriBa npasapanLe kaMmniekTHacLb nagyac Bblgadbl TaBapa npagayLom.

RUS PYKOBOJCTBO MO 3KCMITYATALIUA

MEPbI BE3ONACHOCTH

lMepen nepsoHayarnbHbIM BKIIOYEHUEM NPOBEPLTE COOTBETCTBUE TEXHUYECKUX XapaKTEPUCTUK U3AENUS, YKadaHHbIX B MapKUPOBKE, ANEKTPONMTaHuo B Ballel nokansHon ceTu.
HasHaueHwe: Mpnbop ncnonbayeTes 4ns rnaxeHns n oTnapuBaHus 6enbs B ObITOBLIX YCIIOBMSIX.
[aHHbIn npubop npefHa3HaueH NS UCnonb30BaHWs TOMbKO B HbITOBBIX LENsaX COrnacHo AaHHOMY PYKOBOACTBY no akcnnyatauuu. Mpubop He npegHasHayeH Ans NpOMbILNEHHOTO NPUMEHEHUS.
He ncnonb3oBatb BHE MOMELLEHNA.

He ucnonb3ayiite npubop ¢ NOBpeXAeHHbIM CETEBLIM LUHYPOM UITK APYTUMU MOBPEXLEHNSIMM.

Cnepure, utobbl CETEBOM LUHYP HE Kacancs OCTPbIX KPOMOK U FOpPSYMX MOBEPXHOCTEN.

He TaHWTe, He NepekpyumBanTe 1 He HamMaTbIBaTe CETEBOM LUHYp BOKPYr kopnyca npubopa.
Mpw oTkMoYeHUM Nprubopa OT CETU MUTaHWUS! He TAHWUTE 3a CETEBOW LWHYP, OEPUTECH TONBKO 3a BUIIKY.
3anpeLLaeTcs camocToATENBHO PEMOHTUPOBATL Npubop. He pasbupaitTte npubop camocTosATeNbHO, MpU BO3HUKHOBEHMM N0BBIX HEMCMPABHOCTEN, @ Takke Nocne nafeHns yCTPOCTBa BbIKMIOUMTE
npubop 13 aNEKTPUUECKO PO3eTKN 1 0BpaTUTECH B BIvXaMLLMIA CEPBUCHBIN LLEHTP.
Mpyv NOBPEXOEHUM LUHYpa NUTaHWS, Er0 3aMeHy, BO n30exaHne 0nacHOCTU, MOTYT OCYLLECTBIIATL TONbKO KBaNMULMPOBaHHbIE CELNanUCTbl — COTPYOHWKA CEPBUCHOTO LiEHTPpa. HexkBanudnumMpoBaHHbIi
PEMOHT NPELCTABNSET NPSMYI0 ONAacHOCTb 151 NOMb30BaTENS.

Mcnonb3oBaHue He pekoMeHAOBaHHbIX 4ONONTHUTENbHbIX I'IpVIHa/J,J'Ie)KHOCTeVI MOXET BbITb ONACHLIM UK NPUBECTU K NOBPEXOEHUIO an6opa.

Bcerga oTkmioyaiiTe npubop OT aNeKTpoCeTH Nepep YMCTKON, Ui, ecniv Bbl M He nonbayeTeck.
Bo u3bexaHue NopaxeHUs IMEKTPUYECKM TOKOM 1 BO3ropaHus, He MorpyxxaiTe npnbop B BOAY UK ApYrve KUAKOCTU. ECTM 9TO Npon30LLIo, HEMEAEHHO OTKITHUUTE ro OT ANeKTPOCeTU 1 06paTUTECh
B CEPBWCHbII1 LIEHTP AN NPOBEPKM.




e [lpubop He NpeaHa3sHayeH Ans UCNOMb30BaHWS NULAMMU (BKMKOYAs LLeTei) ¢ NOHWKEHHBIMM (DU3NYECKMM, YYBCTBEHHBIMM UMM YMCTBEHHBIMM CIOCOBHOCTSIMM I MPU OTCYTCTBUM Y HUX OMbITa UK
3HaHWI, eCNIM OHW HE HaXOASATCA MOL KOHTPOMEM WM HE NMPOUHCTPYKTMPOBaHbLI 06 MCMOMb30BaHUM NprUbopa NULIOM, OTBETCTBEHHBLIM 3a X Be30MacHOCTb. [1eTH JOMmKHbLI HAXOAUTLCS MO KOHTPOMEM A1
HeAONYLUEHNS UTPbI C NPUBOPOM.

He ocraensiiTe pabotatowuit npubop 6e3 npucmoTpa.

YcTaHaBnuBaiTe yTIOr Ha IMaaNbHYI0 JOCKY akkypaTHO, He yhapsiite npubop.

B npouecce akcnnyaTayum paboyas NOBEPXHOCTb YTHOra 1 BoAa B pe3epByape CUNbHO HarpeBatoTest. ByabTe 0CTOPOXHbI, HE MpUKacaRTECh K METaNNMYECKUM YacTsM YTHora.

N3beraitte rnaxeHns No 3acTexkaMm - MOMHUAM, 3aknenkam 1 T.4., NOCKOMbKY OHW MOTyT noLapanatb paboyyto NOBEPXHOCTb.

He ycTaHaBnuBaiiTe yTior Ha METANMMYECKNE UIW LIEPOXOBATbIE MOBEPXHOCTHU.

Bo nsbexaHue oxoros cobntofaiite 0CTOPOXHOCTbL MPY NEPEMELLEHNN YTIOra, TaK Kak BO3MOXHA yTeuka ropsiyert XuLKoCTW Npu NepeBopaymBaHim Kopryca, a Takke BbIXO4 ropsiyero napa.

NEPEQ NEPBbIM UCNOJIb3OBAHUEM

e [lepeq nepBbIM UCTIONb30BaHNEM HEOBXOANMO OUUCTUTL MOLOLUBY YTHOra C MOMOLLBIO MSATKON TKaHW.
o [INs HeKOTOpbIX METaNNMYECKUX AeTanei ucnonbayeTcs cMaska. MoaToMy Bo BpeMsi epBoro BKIIOYEHUS MOXET BbIAENATLCA XapaKTepHbIil 3anax. ITo HopMarnbsHo.

IKCMNYATALUA NPUBOPA

YCTAHOBKA TEMMNEPATYPbI TMAXEHUA

e lepen Hayanom paboTbl 06paATUTECH K MHCTPYKLIMK MO KOHKPETHOMY TUMY TKaHM.

e PaccopTupyiiTe 13aenus no cocTasy BOMOKHA B 3aBUCUMOCTM OT TeMMepaTypbl MaXeHns: WepcTAHbIe C LEPCTAHBIMM, XNOMKOBbIE C XNMOMKOBLIMK U T.NM. Harpes yTiora npoucxoauT GbicTpee, YeM ero
oxnaxzaeHue. CrieaoBaTenbHO, HAUMHANTE rMakeHne ¢ U3nenui ¢ HaMMeHbLLE! TeMNepaTypoi rMaxeHus. 3aTeM NepexoaunTe K NOCHeayoWwMM U3AENUsM.

e Ecnu TkaHb COCTOMT 13 pa3HOro pofa BOMOKOH, Bam crieayeT HaumHaTb NPOLECC IMaXeHUs C Camoii HU3KOI TemnepaTypbl rMaxeHUs (HanpuMep, B COCTaB TkaHu BxoauT 60% nonuactepa u 40% xnonka,
Bam cneqyet BbiGpaTh TeMnepatypy rnaxeHus Ans NonuacTepa 1 He UCMoNb30BaTh PEXIM OTNapUBaHKS).

e [loBepHUTE perynsTop TemnepaTypbl B NO3ULMI0 B COOTBETCTBUM C TEM TUMOM TKaHW, KOTOpYto Bbl cobupaeTech maanTh.

3HAYOK TUN TKAHU

o M3penve rnagntb He pekoMeHayeTcs.
. CuHTeTnka, HenoH, Auetar
o LWepcTb, Wenk
Xnonok, J1éH

BCTPOEHHAA CUCTEMA 3ALLUTLI OT HAKUMA

BHyTpu pesepByapa 4/151 BOLbI BCTPOEH CrieLanbHbIi NOCTOSIHHBIN (UIbTP, KOTOPbIA CMArvyaeT BOZy M NpeoTBpallaeT 0bpasoBaHne HakunuW B NOLOLLBE YTora.
BHUMAHME: VicnonbayiiTe Tonbko BoAy M3-nog kpaHa. OuuniLeHHas Bofa NULIAET CUCTEMY 3aLLMTbI OT HAKUMK 9P GEKTUBHOCTH, N3MEHSIS €8 (PU3NKO-XMMIUYECKME CBOMCTRA.
He ncnonbayiiTe HUKakue xumudyeckue fobaskn, apomaTaaTopbl 1 CPELCTBa OT HAKWMU.

HANOJNNHEHWE PE3EPBYAPA 0114 BOAbI

lMepen HanonHeHWeM yTrora BOLOI OTKIOUMUTE MPUBOp OT CETU NUTaHWS.

OTkntounTe YHKUMIO OTNAPUBAHMS: YCTAHOBNTE TEPMOPETYIIATOP W PErynsTop CTENEHW OTNapUBaHMS — B BbIKITIOUYEHHOE MONOXEHME.

YcTaHoBUTE YTHOr B FOPU3OHTAMNBHOE NOMNOXEHUE.

AKKypaTHO HanonHWTe pe3epByap BOAOW Yepes 0TBepCTME A1 HANOHEHUS BOAOMN.

Hukorza He nbiTalTech 3aN0NHNTL pe3epayap Bogom Bbile oTMeTkM “MAX”, utoBel n3bexatb nepenonHeHus.

Ecnu Bl xoTuTe 06aBnTh BOALI B NPOLIECCe MMaxeHus), cHayana OTKIIYMTE YTHOr OT CETU NUTaHUS.

BHUMAHME: [Ins HanonHeHus pesepByapa UCNonb3yiiTe BogonpoBoaHyto Boay. OfHako, ecnv BoLONPOBOAHAs BOAA CMIMLLKOM XeCTkasi, 3aMeHUTE ee AUCTUNIMPOBAHHOM BOZON.
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YOANEHWE BOAObI U3 PE3EPBYAPA ONA BOObI

e YpansitTe Boay v3 peaepByapa nocrne Kaxaoro MConb3oBaHus.

e OTKMIouMTE NPKUBOP OT CETU NUTAHMS.

e [oka yTior He OCTbIN, YCTAHOBUTE €10 Haj, PakoBUHOIA, NepeBepHUTe paboyeit MOBEPXHOCTLI0 BBEPX U YAanUTe OCTaBLUYHOCS BOAY U3 pesepByapa.

e AKKYpaTHO BCTPSXHUTE YTIOT HECKOMbKO Pa3 [Nsl OKOHYATEeNbHOro yaaneHust Bodbl. OCTaBLUIMECS BHYTPYW Kanmi BOAbl BbICOXHYT CAMOCTOATENBHO.

BHUMAHME: Ecnu Bbl onopoxHunu pesepsyap ANS Bofbl NOCNe TOro, Kak YTIOr OCTbIM, YCTAHOBUTE €r0 BepTUKamnbHO Ha MATOYHYI0 06MnacTb, BKMIOYNTE, YCTAHOBUB TEPMOPErynaTop B MakcMMarbHoe
MONoXeHne, NOAOKAUTE 2 MUHYTLI. [locne TOro, Kak yTor HarpeeTcs, OTKMIYNTE ero OT CETH MUTAHKA.

PA3BPbI3rMBAHUE
e  PasbpbisrusaHue MOXET ObiTb UCNONBL30BaHO Npu Ntoboi TemnepaTtype 1 Nobom pexume paboTsl Npubopa, ecnu B pesepeyape AOCTATOYHO BOABI.
e  [Ins akTMBM3aLmMm AaHHON OYHKLMM HAXMUTE Ha KHOMKY pa3bpbi3riBaHUs HECKONMBKO pas.

OTNAPUBAHWE

OtkntounTe Npubop OT CETV NUTaHWS U HANOHUTE pe3epByap BOLON.

YcraHoBuTE Npubop BepTUKanbHO Ha NSATOYHYH0 06MacTb Ha rnagurbHY JOCKY U NOAKMIOYUTE K CETU NUTaHNS.

YCTaHOBUTE TEPMOPETYNATOP B MOMOXEHME “oo* Ui “s=+” (MAX).

[oxanteck, Noka noracHeT MHAMKATOP HarpeBsa yTiora. JT0 03HAYAET, YTO CTENEHb HArpeBa yTiora AOCTUIMA YCTAHOBMNEHHON TeMnepaTypbl.
Bkntounte chyHKLMIO OTNApUBaHUS, YCTAHOBMB PETYNATOP (OYHKLMN OTNApUBaHMUS B HY)XXHOE MOMNOXEHME.

Mocne Toro, kak Bbl 3aKOHUMNM MaguTh, NepeBeanTE TEPMOPETYNATOP B MUHUMATBHOE MOMOXEHWE W OTKIIOYNTE NPUBOP OT CETW NUTaHWS.
BHUMAHMWE: /130eraiiTe CONPUKOCHOBEHNS C MApPOM, BbIXOASALMM M3 NapOBbIX OTBEPCTUIA Ha paboyeit NOBEPXHOCTY.

CYXOE NMAXEHUE

e Bbl MOXeTe MCMoNb30BaTb PEXIM CYXOTO MMaXeHus, Aaxe ecnu pesepsyap 3anonHeH Bogoit. O4Hako He pekoMeHAYeTCs HanomnHsTh pe3epsyap BOAOW, ecniv Bbl Jonroe Bpems GyaeTe nonb3oBaTses
TOMbKO PEXMMOM CYXOTO FNaKeHNs.

e OTKMOUMTE (YHKLMIO OTNApPUBAHMS.

e YcTaHoBuTE NpUBOP BEPTUKANBHO Ha NATOYHYIO 06MACTb Ha IMAAWNbHYIO OCKY U NOAKMIOYMTE K CETM MUTAHMS.

e YCTaHOBUTE TEPMOPETYNSTOP B COOTBETCTBUN C TUMOM TKaHW, KOTOpYI0 Bbl coBMpaeTech rmaauTb.

[ ]

[ ]

[loxauTeck, Noka NoracHeT MHAMKATOP HarpeBa yTiora. 3TO 03HAYaeT, YTO CTENEeHb HarpeBa yTora AOCTUIIa YCTaHOBIEHHON TeMNepaTypbl.
Mocne Toro, kak Bbl 3akoH4MUNM rNaguTh, NEPEBEAMTE TEPMOPErYNSTOp B MUHUMansHoe nonoxexue "MIN" n oTkntouute npubop oT ceTh NUTaHus.
BHWUMAHMWE: Ecrnu Bo Bpems paboTbl Bam Heobxoaumo nepenTy B pexum 0TnapuBaHus, a B pe3epeyape HET BOfbl, MOAOXANUTe, Noka Npubop OCTLIHET, @ 3aTEM HanonHUTE pe3epayap.

MAPOBOW YOIAP

e  DyHkuwns pa3oBoil Noaaum napa obecneymBaeT JONOMHUTENBHOE Napoobpa3oBaHne Ans pasriaxuBaHUS CUIbHO CMSTBIX Y4aCTKOB TKaHU.

e YCTaHOBWTE TEPMOPETYNATOP B NOMOKEHME “oo* unn “ese” (MAX).

e HaxwmuTe Ha KHOMKY Bbibpoca napa.

BHUMAHMWE: Bo nsbexaHne BbiTekaHust BOAbI U3 OTBEPCTUI ANS BbIXOfa Mapa yAepxuBaiTe KHOMKY BbIOpOca napa B HaXaToM MonoxeHun He 6onee 5 cekyHa. He ucnonbayiite napoBoil yaap BO Bpemst
HarpeBa yTiora, OXAUTECh, KOraa noracHeT MHAWKATOP HarpeBa.

YUCTKA N YXOQ

e [lepen uncTkoi npubopa ybeanTech, YTo YTHOr OTKMKOYEH OT CETU MUTAHMS U MOTNHOCTbIO OCTbIN.
e Quuctute kopnyc npubopa BNaXHOM TPSNOYKOIA, 3aTEM BbITPUTE HACYXO.

e [Ins 04MCTKM NOJOLLBLI HEMNb3S UCNONb30BaTh abpasnBHbIE YNCTALLME CPEACTBA.

XPAHEHUWE U TPAHCTMTOPTUPOBKA

« [lepen Tem kak ybpaTtb npubop, BbinonHuTe Bee TpeboBanus pasaena YACTKA n YXOL.

o OTkntounTe Npubop OT CETU NUTAHUS 1 JaNTE EMY NOMHOCTBLH) OCTbITb.

o OnopoxHuTe pe3epByap Anst BOAbI, @ 3aTeM HaMOTaITe ANEKTPOLUHYP BOKPYT NSTOYHOM obnacTu.




o [Ins sawutbl paboyeil MOBEPXHOCTM OT NOBPEXOEHUIA XpaHuTe Npubop B BEpPTUKANBHOM MONOXEHUHN, YCTAHOBMB Ha NATOYHYK0 06MacTb.

o YCnoBws XpaHeHUs: XpaHUTb NPy MITOCOBON TeMMepaType 1 BlaxHOCT Bo3ayxa He bonee 80%. Cpok XpaHeHUs He orpaHnyeH.

« [pwn TpaHcnopTMpoBke 06eCneYMTb COXPaHHOCTb YNaKoBKM.

PEANU3ALMA

OcyLectansieTcs cornacHo o6LLMM npaBunaM peanusawum ToBapoB W okasaHus yenyr u 3akoHoM «O 3aluTe npas notpebutenein.

NPABUIA U YCIOBUA YTUIU3ALMK

YnakoBKy, pyKOBOACTBO NMOMb30BaTeNs, a Takke cam npubop HeoGXOAMMO yTUIN3MPOBAaTbL B COOTBETCTBMM C MECTHOW Nporpammoii no nepepaboTtke 0TxogoB. He BbibpackiBaliTe Takue u3genus BMecTe C
0ObIYHbIM BbITOBBIM MYCOPOM.

TEXHWYECKWUE XAPAKTEPUCTUKU

OneKTpOnuTaHue:;

230B~50Ty
FAPAHTUA HE PACMPOCTPAHAETCA HA PACXOOHbLIE MATEPUATbI (®UNbTPbLI, KEPAMWUYECKWUE U AHTUNPUIAPHBIE MNOKPbLITUA, PESUHOBBIE YIINOTHUTENW, U T. 1.)
[aty nsrotoBneHus npubopa MOXHO HalTX HA CEPUMHOM HOMEPE, PACMONOKEHHOM Ha UOEHTU(UKALIMOHHOM CTUKEpPE Ha KOpobke u3genus w/unu Ha CTukepe Ha camom ugenun. CepuitHbiin HoMep
cocTouT U3 13 3Hako, 4-i 1 5-i1 3Haku 0603HauatoT MecsLy, 6-1 1 7-i 0603HaYatoT rof, M3roToBNEHUs npubopa.
lMponssoguTent Ha CBOE YCMOTpeHue U Ge3 [OMOMHMTENbHBIX YBEAOMMEHU MOXET MEHSTb KOMMNEKTALMIO, BHELWHWA BUL, CTPaHy MpOM3BOACTBA, CPOK rapaHTUW U TEXHUYECKUE XapaKTepUCTUKM
mogenu. poBepsiiTe B MOMEHT MOMy4eHUs ToBapa.
Cpok cnyx6bl u3genus, Npu sKkcnnyartauyuym NPOAYKLMM B pamkax BbITOBbIX HYX4 1 COBMIOLEHUM NpaBui NoMb30BaHWs, MPUBEAEHHbIX B PYKOBOACTBE MO 3KCMTyaTauuu, COCTaBnseT 2 (4Ba) roga co aHs
nepegaum usgenus notpedutento. Cpok cryxBbl yCTaHOBMEH B COOTBETCTBUW C LEACTBYIOLLMM 3aKOHO4ATENLCTBOM O 3alluTe npas notpebuteneir. Msrotosutens obpallaet BHUMaHWe noTpebutenei,
4TO NpM COBMIOAEHUM JaHHbBIX YCIIOBUI, CPOK CYXObl M3OENUS MOXET 3HAUMTENBHO NPEBLICUTD YKa3aHHbIN U3rOTOBUTENEM CPOK.

Mpomykuus cepTndmUmMpoBaHa Ha COOTBETCTBIE HOPMATUBHLIM JoKyMeHTam PO u TP TC. [ H [ c €

AkTyanbHas MH¢opMaLmMa 0 CepBUCHbIX LieHTpax pa3meLyeHa Ha caiite http://multimarta.com/

MocTaBwwmk-gucTpubbroTop: 000 «Banepus», 188670, Poceus, NlennHrpagackas obnactb, BceBonoxckuin paiioH, Tepputopus MNP CnyTHuk, ynuua LieHTpanbHas, ctpoeHune 58A, nomellerne 419A,
Ten/cakc 8(812) 325-23-34

Usrotosutens: WmnopTep/ YnonHomoueHHOe U3rotoButenem nuuo/ OpraHusauus, ynonHOMoYeHHas NPUHMMAaThb
Cosmos Far View International Limited npeTeH3um Ha Tep. PO:

Room 701, 16 apt, Lane 165, Rainbow North Street , Ningbo, China 000 "bpus", Poccus, 194156, r. CaHkT-lNeTepbypr, bonbLuoi CamncoHueBckuin np-kT, oM 93, nutep A,
Kocmoc ®ap Bbto MHTepHeWwHN NTumuten nomelleHue 7-H, ocouc 5, Ten/cpakc 8(812) 325-23-48

Oc. 701, 16 anapr., neitH 165, PaitH6oy Hopc Ctput, HuH60, Kutait
CpenaHo B Kutae

GBR USER MANUAL

CAUTION

Read this manual carefully before using the appliance and save it for future reference.

Before the first use, check the device specifications and the power supply in your network.

It is not intended for industrial use.

For indoor use only. Use only for domestic purposes according to the instruction manual.

Do not use with damaged cord, plug or other injuries.

Keep the power cord away from sharp edges and hot surfaces.

Do not pull the cord. Always take the socket. Do not reel the cord around the device housing.

Never attempt to frame and repair the appliance by yourself. If you meet problems, please contact the nearest customer service center.
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e Using accessories or replacement parts that are not recommended or sold by the manufacturer may cause damage to the appliance.

e  Always unplug the appliance and let it cool down before cleaning and removing parts. Keep unplugged when not in use.

e Toavoid electric shock and fire, do not immerse in water or other liquids. If this occurs, immediately unplug it and contact service center for inspection.

e This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

e  Place steam iron on the ironing board carefully.

e  Be careful do not touch metal parts of working surface and water tank during operation.

e Avoid of ironing zippers, rivets, etc., as they can scratch soleplate.

e Do not place steam iron on the metal or rough surface.

e  Move steam iron carefully to avoid burns, because of there could be hot water leakage, as well as hot steam.

USING THE APPLIANCE

SETTING TEMPERATURE
e Sort the fabric: wool with wool, cotton with cotton, etc. Start ironing the fabrics requiring the lowest temperature and progress to the higher ones, because the steam iron heats up quicker than it cools
down.

o [f the fabric consists of various kinds of fibers, start ironing the fabrics requiring the lowest temperature (e.g. article consisting of 60% polyester and 40% cotton should be ironed at the temperature
indicated for polyester () and without steam.
e  Turn the temperature control dial round until it is opposite the setting pointer.

LABEL TYPE OF TEXTILE
a2 Do not iron this article
. Synthetics, Nylon, Acrylics, Polyester, Silk
s Wool, Rayon
bty Cotton, Linen

ANTI-CALC SYSTEM

A special filter inside the water reservoir softens the water and prevents scale build-up in the plate. The filter is permanent and does not need replacing.
NOTE: Use tap water only. Distilled water makes the anti-calc system ineffective by altering its physicochemical characteristics.

Do not use chemical additives, scented substances or decalcifiers.

FILLING THE WATER TANK

Unplug the steam iron before filling.

Make sure that both the Steam Control turning Knob and Temperature Control Dial are in “OFF” position.
Hold the steam iron in the horizontal position.

Slowly pour water into the water fill opening.

Do not fill higher than indication “MAX” of the water tank, in order to avoid spilling out of water.

If you have to refill while ironing, unplug the appliance from the power supply before filling.

EMPTYING THE WATER TANK
The water tank should be emptied after each use.
e Unplug the steam iron from the power supply.




e While the steam iron is still warm, hold the steam iron over a sink and allow the steam iron to drain by tipping the point of the steam iron down

e  Gently shake the steam iron to loosen any water drops that may be trapped. The warmth of the iron should dry out any remaining water.

NOTE: If you empty the water tank after the steam iron has cooled down, set the steam iron in an upright position on its heel rest, plug it in and set the temperature to the maximum, heat for 2 minutes. Unplug
the steam iron from the power supply.

SPRAYING
As long as there is enough water in the water tank, you may use the spray button at any temperature setting either on steam or dry ironing.
e  Press the spray button several times to activate the pump while you are ironing.

STEAM IRONING

With the unit unplugged, fill the steam iron with water.

Stand the steam iron on its heel rest in an upright position on an iron-safe surface and plug in.
Set the temperature to the maximum.

Switch-on the steam control, setting the steam controller in steam position.

When the light indicator is off, the steam iron has reached the desired temperature.

When finished, unplug the appliance from the power supply.

CAUTION: Avoid coming in contact with escaping steam.

DRY IRONING

The steam iron can be used on the dry setting with or without water in the water tank, however it is best to avoid having the water tank too full of water while dry ironing.
Set the steam control switch to the ‘0” position.

Stand the steam iron on its heel rest in an upright position on an iron-safe surface and plug it in.

Select the temperature best suited for the fabric to be ironed.

When the light indicator is off, ironing may commence.

When finished, unplug the appliance from the power supply.

CAUTION: If the steam iron has been used for a long time, is hot and there is no water, do not refill it with water until the steam iron has cooled down.

STEAM BURST

Make sure that there is enough water in the water tank.

e Stand the steam iron on its heel rest in an upright position on an iron-safe surface and plug it in.

e  Set the maximum temperature.

e  Press the steam button.

CAUTION: Hold the steam button pressing not more than 5 seconds to avoid hot liquid leakage. Stop the emission when the pilot light turns on, then start ironing again only after the pilot light has turned off.

CLEANING

o Before cleaning the steam iron ensure it is unplugged from the power supply and has completely cooled down.
e  Clean the exterior with a damp cloth and wipe dry.
e Do not use abrasive cleaners.

STORAGE

e  Unplug the steam iron from the power supply and allow cooling down completely.
e  Empty the water tank after each use, and then wrap the cord around the heel rest.
e To protect the soleplate, place the steam iron in an upright position on its heel rest.




SPECIFICATION

Power supply: 230 V ~ 50 Hz

Manufacturer:

Cosmos Far View International Limited

Room 701, 16 apt, Lane 165, Rainbow North Street, Ningbo, China

WARRANTY DOES NOT APPLY TO CONSUMABLES (FILTERS, CERAMIC AND NON-STICK COATING, RUBBER SEALS, ETC.)

Production date is available in the serial number located on the identification sticker on the gift box and/or on sticker on the device. The serial number consists of 13 characters, the 4th and 5th characters
indicate the month, the 6th and 7th indicate the year of device production.

Producer may change the complete set, appearance, country of manufacture, warranty and technical characteristics of the model without notice. Please check when purchasing device. Made in China

UKR MOCIBHUK 3 EKCMNMYATALI

3AXOOU BE3MNEKW

YBaXHO NpoumnTainTe AaHy iHCTPYKL0 nepea ekcnnyatadieto npunagy i 36epexis ii Ans 4oBifoK Hagani.

MMepen nepLUnMM BKIKOYEHHSIM NEPEBIPTE, YU BiAMNOBIAAKTL TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKN BUPODY, 3a3HaueHi B MapKOBaHHI, ETEKTPOXMBIEHHIO Y BalLiil nokanbHin Mepexi.
BukopucToByiTe Tinbku B nobyToBuMX Linsx. Mpunag He npusHayeHuit 4ns POMUCIIOBOrO 3aCTOCYBAHHS.

He BUKOpUCTOBYITE N03a NPUMILLEHHAMMY.

He sanuwaiite npauotounii npunag 6e3 gornsgy.

He BuKopuCTOBYIMTE NpUnag 3 NOLLKOMKXEHUM MEPEXHUM LUIHYPOM abo iHLIMMI NOLLIKOIKEHHAMM.

CrexTe, W06 MepexHUI LLHYp He TOPKABCS FOCTPUX KPaoK i rapsunx NOBEPXOHb.

He TArHiTb, He NepekpyyyiTe i He HAMOTYINTe MEPEXXHUI LLIHYP HABKOMO KOpnycy npunagy.

[Mpu BigkNtoYeHHi Npunagy Bif MepPexi XUBMEHHS He TATHITb 38 MEPEXHUIA LUHYP, 6EpITLCA TiNbKM 3a BUMKY.

He HamaraiTecs caMoCTilHO peMOoHTyBaTW npunag. Mpy BUHUKHEHH Henonazok 3BepTaiTecs 40 HANBNKYOro CEpPBICHOTO LEHTPY.
BukopucTaHHs He pekoMeHZ0BaHWX JO4ATKOBUX NPUHANEXHOCTEN Moxe Byt HebesneyHnm abo Npu3BecT A0 NOLIKOMKEHHS Npunagy.
3aBxaw BigknoyanTe Npunag Bid enekTpoMepexi nepes YMLLEHHAM i Ko Bu HUM He kopucTyeTecs.

YBAT'A: He BukopucToByiiTe npunag nobnm3y BaHH, pakoBMH abo iHLWMX EMKOCTEI, 3aNOBHEHUX BOAOH.

LLloB YHMKHYTM BpaXeHHs! eNeKTPUYHIM CTPYMOM i 3aropsiHHS, He 3aHyproiTe npunag y Bogdy abo iHLwi pignHn. Ao Le Bigdbynocs, HeraitHo BigKMOUITL OO Bif eNeKTPOMEPEXi i 3BEpHITLCS A0 CEPBICHOTO
LieHTPY ANs NePEBIPKY.

lMpunag He Npu3HaYeHN AN BUKOPUCTAHHS NIOAbMM 3 (DISUHHUMM | NCUXIYHUMM OBMEXEHHAMM (Y TOMY YUCTI AiTbMM), L0 HE MaOTb JOCBIAY NOBOMKEHHS 3 AaHUM NpUNazZoM. Y Takux Bunagkax
KOpMCTYBay NOBUHEH BYTW nonepeaHbO NPOIHCTPYKTOBAHMIA NIOAMHOI, LU0 BiAnoBiaae 3a noro 6esnexy.

He sanuwaiite BkntoueHuin npunag 6es Harnsgy.

BcraHoBnionTe npacky Ha npacyBarbHy AOLIKY akypaTHO, He yaapsiiTe npunag,.

B npoueci exkcnnyaTauii poboya noBepxHs npacku i BoAa B pe3epByapi CUnbHO HarpiBaoTses. byabTe obepexHi, He TopkanTecs o MeTaneBumx YaCTUH Npacky.

YHuKanTe npacyBaHHs no 3acTiokam -Brivckaskam, 3aknenkam i T.4., OCKIIbKI BOHWU MOXYTb Nogpsnati poboyy NoBEPXHIO.

He BCcTaHOBNIOWTE Npacky Ha MeTanesi abo LWOPCTKI NOBEPXHi

LLLo6 yHMKHYTY OnikiB ByabTe 0BepexHUMU NPy NEPEMILLEHH] NPACKM, TOMY L0 MOXMWBIY BUTIK rapsyoi pignHW Npu NepeBEpTaHHi KOpNycy, a TaKOX BUXif rapsyoi napu.

NEPEQ NEPLLIAM BUKOPUCTAHHAM

PosnakyiTe npunag i BuaaniT BCi NakyBanbHi MaTepianyt Ta eTUKETKM.
[Ins geskux meTanesux geTanei BUKOPUCTOBYETLCA MacTMO, TOMY Nif Yac NEPLUOro BKIOYEHHS MOXEe BUSINATACS XapakTepHui 3anax. Lie HopmanbHo.

OYMLLEHHA | gornsan

I'Iepen YULLEHHAM npunagy HepeKOHaIZTeCﬂ, |0 Npacka BUMKHEHa 3 Mepe>Ki XMBMEHHS i NOBHICTIO 0Xomona.
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OumcTiTb KOPMyC NpUMaay BOMOrok raHYipoyko, NOTiM BATPITb HACyXO.
He TpiTb nigoLIBy METANEeBO MOYANKOW | MeTanesuMu npeaMmetamu. [ins OuMILEHHS NiOLIBM HE MOXHA BUKOPUCTOBYBATM abpasusi.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKK

EnektpoxweneHHs: 230 B ~50 'y

BupoGHuk:

Cosmos Far View International Limited

Room 701, 16 apt, Lane 165, Rainbow North Street, Ningbo, China

3pobneHo B Kutai

FTAPAHTIA HE MOLWWPKOETBCA HA BUOATKOBI MATEPIAIA (®INBTPU, KEPAMIYHI TA AHTUNPUTAPHI MOKPUTTA, F'YMOBI YLLINTbHIOBAYI TA IHLLI)

[laTy BUroTOBNEHHSA Npunaay MOXHA 3HaNTW Ha CEPIHOMY HOMEpI, po3TalloBaHOMY Ha igeHTudikaLliiHoMYy CTikepi Ha kopobui BUpoby i/abo Ha cTikepi Ha camomy BMpobi. CepiliHnii Homep cknagaeTbest 3 13
3HaKiB, 4-#1 i 5-1 3HaKM NO3HAYalOTb MiCALb, 6-7 i 7-1 NO3HAYaAl0Tb Pik BUrOTOBNEHHS Npunagy.

BupoGHuk Ha cBil poacyz | 6e3 [oaaTkoBMX NOBIZOMIEHb MOXE 3MIHIOBATM KOMMIEKTALH0, 30BHILLHIN BUrNAZ, KpaiHy BUPOBHMLTBA, TEPMiH rapaHTii i TEXHIYHI xapakTepucTuki Moaeni. MNepesipsiite B MOMEHT
OTPUMaHHs TOBapy.

KAZ NANOANAHY BOMbIHLIA H¥CKAYIbIK

KAYINCI3AIK LWAPAJIAPGI

AcnanTbl NanaanaHap anabiHaa ocbl HYCKaynbIKThl MYKUSIT OKbIHbI3 XKeHe KeliH aHblkTama any YLiH cakTan KOMbIHbI3.

® T e o o o o o o o o

AnFfalukbl Kocy angbliHaa 6ynbIMHbIH TaHOanayblHAa KepPCETINreH TEXHUKArbIK cuaTTaManapbl XXeprinikTi XxeniHisaeri aneKkTp KOpeKTeHyre Camkec KeNeTiHiH TEKCEPIHI3.
Tek TYpMbICTbIK MakcaTTa nanganaHbiHpl3. Acrnan eHepkacionTe KongaHyFa apHarnmaraH.

Keninik 6aybl 3akbiMaaHFaH Hemece 6acka 3akbimaapbl 6ap acnanTbl NaganaHbaHbI3.

XKeninik 6ay eTkip LWeTTep MeH bICTbIK 6eTTepre TMMeyiH H6arkaHpI3.

>Keninik 6ayabl acnan KopnycbiHbIH ailHanacbiHa opamMaHpl3, bypamaHbi3 XXoHe TapThnaHbI3.

AcnanTbl KOPEKTEHY XeriCiHEH axblpaTkaHaa xeninik 6ayabl TapTnam, Tek awagaH yCTaHpl3.

AcnanTbl 83 6eTiMeH xeHaeyre ThipbiCnaHbl3. Akay TyblHAaFaH Xxafaanaa akblH OpHanackaH CEpBUCTIK OpTarbIKKa >KOMbIFbIHbI3.

KeHec GepinmereH KocbiMLLa Kepek-KapakTbl NakganaHcaHbl3, kayin TeHyi Hemece acnan 3akbiMaaHybl MYMKiH.

AcnanTbl Ta3anay angbiHaa XXoHe OHbl NanganaHbacaHbl3 biSFv SNEKTP XKenigeH axblpaTbiHbI3.

A3AP AYOAPbBIHbI3: AcnanTbl cy TonfaH BaHHa, pakoBMHA HeMece 6acka biabiCTapAblH KacbiHAA narMaanaHb6aHbI3.

OnekTp TOK COKMnay >aHe TyTaHbay yLiH acnanTbl cyfa Hemece 6acka CymbIKTbikka 6aTbipMaHbI3. Erep 6yn 6ona kanca, oHbl 6ipaeH aneKTp XKeniaeH axblpaTbin, TeKcepy YLiH CEPBUCTIK
opTanbIKKa XXOJbIFbIHbI3.

Acnan cdmaukanslk xeHe ncuxukanslk wekteynepi 6ap, ocbl acnanTel NanganaHy Taxipnbeci ok agamaapmeH (CoHbIH ilWiHae 6GananapmeH) nanganaHbinyfa apHanMaraH. byn xarganga
narnganaHyLbiHbl OHbIH, KayinciagiriHe >xayan 6epeTiH agam angbiH ana yupeTy Kepek.

Kocy acnanTbl Kapaychbl3 KangblpMaHbI3.

YTiKTi yTiKTeY TakTacblHa OpHaTbIHbI3, acnanTbl COKMaHbI3.

ManpanaHy 6apbicbiHaa YTIKTIH XyMbIC 6eTi MeH pe3epByapaarbl Cy KaTTbl kbidaabl. Aban 60nbiHbI3, YTiKTIH MeTann 6enikrepiHe TUMEH3.

InmekTep — bicbipmanap, 6ekiTkiluTep MeH T.6. 60oMbIMEH YTiKTeyaeH aynak 00nbIHbI3, OATKEHI ONap >KyMbIC BETiH CbI3ybl MYMKIH.

YTikTi MeTann Hemece kenip-byablp 6eTTepre opHaTNaHbI3.

Kynin kanmay yLiH yTikTi TacbiMangarasaa abavnanbl3, 6UTKEHI KOpNycThl ayfapFaHaa biCTblK CYMbIKTbIK aFybl, COHbIMEH KaTap bICTbIK O LUbIFYbl MYMKIiH.

ANFALLKbl NANOANAHY ANAbIHOA

Kenbip metann 6eniekrep ywiH Mannay kongaHbliagbl, COHAbIKTAH arnfall KOCKkaH ke3ae OfaH 63iHe TH UIC LWbIFybl MYMKiH. Byn KanbinTbl )KanT.

TA3AJITAY XOHE KYTY

AcnanTbl Ta3anap angblHaa YTiKTiH KOpeKTeHAipy XeniCiHeH eLwipinreHiHe XoaHe TonNbIK CyblFaHbIHA KO3 XXeTKi3iHi3.
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e  KopnycTbl cynbl WybGepekneH Tasanar, apTbiHaH KENTipin CYPTiHi3.
e  TabaHgpl xeke XeHe MeTann 3aTTapMeH yikenemMeHi3. TabaHabl Tazanay ywiH abpa3uBsTi Xyy KypangapblH KongaHyra 6onmanabi.

TEXHUKAINbIK CANATTAMANAPDI

OnekTp KopekteHy: 230 B ~50 Iy

©Hgipyui 3aybIT:

Cosmos Far View International Limited

Room 701, 16 apt, Lane 165, Rainbow North Street, Ningbo, China

KelTanaa xacanfaH

KEMINAIK WbIFbIH MATEPUATIIAPBIHA (CY3FINEP, KEPAMUKATBIK XXOHE KYIOIE KAPChI XXABbIHABITAP, PE3VHA HbIFbISAAYLILUTAP MEH BACKAINAP) TAPATIMAAB!.

Acnan xacany KyHiH 6ynbiM KopabblHLaFbl CONKECTEHAIPY CTUKepiHAe XaHe/HeMece DybIMHbIH, ©3iHaeri cTukepae Tabyra 6onaabl. Cepusnbik Hemip 13 6enrineH Typagbl, 4-wi xaHe 5-wi 6enri acnanTbiH,
Xacany aWblH, 6-Lbl XaHe 7-1Ui 6enri XbinbiH 6ingipeai.

OHaipyLLi acnanTbiH, An3aiHbl MEH TEXHUKATbIK cunaTTamanapblH anfblH ana eckeTnen e3repTy KYKbiFbiH ©3iHae Kanablpads!.
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